
En el argumento de autoridad, la autoridad 
es la mas respetable, la mas augusta, la mas, 
mas, mas... no sé cómo decir-lo. Emfin una au- 
toridad ' qe ni Uds*; con todo su saber, se po- 
drían siqiera soñar. Este ZAPATILLA es diabdlico: 
(i travesura como suya ! ): sepan Uds. qe echan- 
do el non-plus a su churúmen ZAPATILLA, pa- 
ra testimonio incontrastable d e  qe JAZIATO POLO 
nunca fué Médico, pone por testigo al Evanje- 
lista LUPIAN ZAPATA. 

Carta al canto: ahí está la Carta misma de 
LUPIAN qe Uds. han impreso : al cuál LUPIAN JA- 
ZINTO POLO, como echando la zerradera, pone 
por testigo de qe 61 nunca fué Médico diziendo- 
le estas prezisas i terminantes palabras: a Vue- 

- - Bsa merzed- (Sr* LUPIAN ZAPATA) qe me mnoze, 
s a b e  qe yo SALVADOR JAZINTO POLO de MEDINA 
~jamas fui .Médico: sino qe desde los prime- 
,ros años de ini floridaki, lozana juventud siem- 
Bpre me dediqé al estado  eclesiástico,^ -1 aun- 
qe a esto LUPIAN calla eomo un puto: eso no qita: 
la callada por respuesta : qien calla otorga. 

j, Puede estar mas clara i terminante la de- 
clarazion, ni ser de persona mas abonada , qe la 
del mismo interesado ? Despues de un testimonio 



tan auténtico, fiel e irreprochable , como el del 
mismo POLO, zertificado por LUPIAN , i refrenda- 
do por L U P I A R E J ~  ¿ qé hai qe hazer sino bajar la 
cabeza hasta el suelo, con una profunda reve- 
renzia , i al eco del nombre venerable de LWPIAN 
ZAPATA, prinzipal autoridad en qe tótlo aqi se 
apoya, esclamar: Lo dijo Blas ? punto redon- 
do: . -Testigo de vista, uu ziego : Declarante, uñ 
inudo. 

. 1 así' corta la disputa ZAPATILLA concluyen- 
do qe JAZINTO POLO no fué Médico. 

----- 
A 

Mas, apelando nosotros de este fallo fallido, 
dado en el Tribunal de la Locura, al de la Razon: 
:omo toda la fuerza de su argumento la funda 
ZAPITILLA en  la soñada ineornpatibilidad entre 
lo Médico i lo Clérigo, qe alega como única i 
triumfante razon suya : - si damos por el pié ese 
argumento demostrando qe no hai tal incompati- 
bilidad, todo ese armatoste de suposiziones gra- . 

tuitas caerá por tierra. * 

'Ya Uds* ven qe ese fútil argumento estriba 
tódo en este para1ojismo:aPo~o fue Clérigo: lub- 
go no pudo ser Médico : y no fué Médico, por- 
qo fué Clérigo:), donde, dando en el primer es- 
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trémo por probido lo qe se habia de probar, se 
intenta paralójica-mente en  el segundo sacar de 
una premisa inzier ta una consecuenzia zierta; 
siendo falsa, en sana ~ ó j c a ,  segun las leyes de la 
buena argumeniazion. 

Toda la fantástica aparienzia'de ese argu- 
mento se desvaneze luego a la menor reflecsion: 
mil razones de hecho i de derecho prueban lo 
contrario. Me acuerdo qe cuando yo estudié, el si- 
glo pasado, Física Esperimental en la Universidad 
de Salamanca, fué mi Catedrático (aventajadisi- 
moscomo todos los Maestros qe he logrado siem- 
pre la fortuna de tener) el Dr* Da JOSE RECACHO, 
Presbítero, Médico, Capellan i Cornfesor de la - 

Ecsz* Sra* Marqesa de Almarza : i ainda mais, 
- - -casado -6iites (viudo ya por corisiguiente, ) i con 

todos estos estados i dos hijos: uno de ellos, por 
zierto , D. Juan Recacho, el superintendente qe 
fué del Ramo de Seguridad-pública, i condiszi- 
pulo mio en Filosofia bajo la enseñanza del doc- 
tísimo Maestro MARTEL; 

Ultima-mente, esta no-incompatibilidad de lo 
Medical con- lo Sazerdotal es tan sabida, i es 
tanto el número de los Médicos-Sazerdotes; qe 
en los tiempos antiguos el Sazerdozio id Medicato 

C 'P 



eran dos oficios unidos, o uno solo ainbosei de los 
tiempos posteriores al Jentilismo se podfia hazer 
un Diczionario en folio de Médico-Clérigos , em- . , 

pezando por los Papas. 1 es tan sabido (repito) 
esto, aun de los qe ménos sabea; qe me pediria 
Dios i el Mundo cuenta del' tiempo prezioso? corno 
perdido, si eniplease un momento mAs en probar- 
lo con doctrinas o ejemplos. La Historia, pues, 
de todos los tiempos conmigo en este punto con- 
tra ZAPATA, ZAPATILLA i toda la raza ruin de 
los Zapatilleros. 

, . Pero no qiero despedir-me de esta materia 
sin tirar otro par de rasgos de pluma con oca- 
sion de esto de lo Médico-Clerical. Presuponien- 
do ZAPATILLA en falso qe yo he desc1erie;ado a 

- - J A ~ N T O  POLO, le Iiaze dezir con picante i despe- 
chado dcsden qe yo (lo rediré como él lo dize 
,le qito el órden Sazerdotal, para trocar-le en 
GALENO." 

Esta vulgaridad cliavacana de representar a 
la Medizina personificada en GALENO, y tener co- 
mo a caso de menos-valer el ejerzer-la, (dejando 
aparte la indiscrezion del paralelo ; porqe toda 
comparacioii es odiosa) nos da a conozer la ur- 
jente nezesidad en qe está ZAPATILLA de los au- 



punto capital De mente tuenda.-No es de estra- 
ñar el asco qe ese locuelo muestra a esta .Zien- 
zia eminente-mente razional i Filosófica : la locu- 
ra es enemiga jurada de la razoii. 

0 < / 

Aqi .doi por rematada mi contienda. En *ella 
he peleado a lei , i sin super~tieria, acomodando- 
me en  lo posible a las arnias del enemigo, si- 
guiendo-le los compases i movimientos ; i como 
en guerra galana ,.procurando evitar lesion ma-: 

/ 1 y o r ~ c o n  la mira sola4 de liazer-le rendir las ar- 
mas.,icastigar-1econellaspropiassulocura.A , 

la caña hueca con qe me lia apuntado el Loqillo 
de Cádiz, le lie encarado mi espingarda ; i aun 

- - -disparado-,la a vezes, pero al airc , i con mosta- 
zilla. i Ni a qé mas gruesa munizion para espan- . 

tar, o alicortar a rin zorzal, o un estornino? No 
hagamos lo qe solia el Jaqeton de Jadraqel 
qe al acostar-se mataba el candil de un tra- 
bucazo. 

Siento, Sres. Redactores, haber robado a Udsa 
el tiempo i el papel ocupado en este artículo; pe- 
ro uno, i nó mas. Arrojó-me-las, i arrojé-se-las: 



yo, a pesar de mis años i desengaños, ni k s  bus- 
co, ni las eseuso. i 

% Reitero a Uds* por despedida mi consejo de 
zerrar sus puertas a ese locuelo, qe lo ha gra- 
ve-mente de los cascos, aqejado de aqella em- 
fermedad de cabeza, qe se llama scribendi-ca- 
cohétes , qe a nuestro pobre mozo le ha proze- 
dido, segun arriba insinué, de la saburra de le- 
yendas ranzias, i del sonsonete de algunas vozes 
i frases qe retiene de la lectura liviana i fugaz, 
las cuiles le dejan abombada la cabeza.- Del 

_--- - Qijote, aventura tal, se le han quedado las pela- 
a dilla~ de JAZINTO POLO, en la Carta del Imfier- 

no :--las cozes... etc. son de Sancho. .. Pero hazer 

- - * - -  -- e - 
Iiablar a un JAZINTO POLO, i más ya Señor de 
dias, i Clérigo i todo, como hablaba Sancho 
Panza, ya Uds  consideran qe solo puede OCU- 

rrir-le a un loco disparatado , como nuestro 
ZAPATILLA. 

I ;ojo avizor, Señores! no se les pegue a Uds* 
del pobre Loqito de Cádia esa emfermedad del 
cacohéles qe anda miicho ahora por la Corte, i 
es epidén~ica incurable, como todas las emfer- 
medadei a ese son ; porqe hai un refran Mé- 



dico Fanzes, qe dize ; ({ Tous Les maludes eu
»ique [ont aux Afédécim; la nique;:

. Qedo de Uds- como debov s- S· Q' S' l\I' B-

TOL}~DO:

La-A lb erqi! (a,
2 de mayo

t8G'.
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IU111gos , . soln'c el. qe ha lluJIUcat!o,

eonao de ZERVANTES,

DON AD91~FO DE CASTRO.
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1 .  ' . . .  , , ' 3  

a Mi amigo D* ~oiwiGo..~EL-MomE ~ U V O  11 . . 
fineza de ernvkrrne d e ~ a d r i d  a Toledo medio 
Buscapié qe cíntes de concluir-se la i i p k i o n ,  . 
le  dirijió de Andaluzla D* ANJEL IZNARDI, con 
encargo de qe le dijera sobre. éI mi parezer, 
devolviendo - se -le a la rna yor, posibic Erreve: 

' dad ; (porqe, pareze no se conozi'an aun del 
tal Buscapié en Madrid, sino aqdlos pliegos 

. .  5 

suellos). 
- - -- 

-*: De~ul~i-*- le  a ,vuelta de correo; i como 
m. . . L 

por vi'a de posdata a zcna larga Carta sobre el 
' ~scPitÓT Prinzipe de las cosas de Indiaas (GoN: 
z k o  F E ~ N A E D E Z  DE OVIEDO) le dije de monlon 
aaerca del Buscapié i de su Edilor ADOLFO, 10 
siguiente., . , < j l 

' , / 

L L, 
tu 

. , 



... a Llegamos ( Dios, i en hora buena ! ) al 
. .,. . 

I . yunta crudo : (aqí te  @&o, escopeta!): ' al Bus? 
. . 

hié 'de ...- 
A .  

v ' - - Dc ZERVANTES?-Ud*, duda, i mui discreta- . , 

mente, qe este llamado Buseapié 'sea de ZER- 
< v a ~ ~ ~ h . ' . E s e  suele ser en las más de las cosas e1 
partido mas prudente; pues  como el mismo ZER- 

, , 
1 .  

VANTES dize ,. - . . .  - 

- - -  
« D e l r s  cosás masPgutEe, 

\ -. 
La mas segura es dudar.» 

- -  - - - -  -+  

. - 4  

: pero si de ZERVANTES no,  i de Qién será?- _ ,. 
- Si yo no soi mal zahorí de cn sus 
medias-palabras de Ud*, le deletr~o el de colgar- 
le ese perendengue al ALJAMI MALAGON , .  FARFA- 

' I 

LLA.- 6 Adivíno justo ? ' 

Si ese ti1 es el qe ha qerido Ud* señalar con 
l l 

l el dedo, no'asda errado a mi ver de tódo e n  to- 

1 - do; porqe le tengo al tal MALAGON por mui abo- 

I / nado para esa tal fechoiia. Pero ha habido ótro 
qe le Iia toiikido la delantera. 



Por supuesto, qe este pastucho, esta maza- 
morra desabrida e indijesta qe con título de Bus- 
tapié, no siendo sino un Busca-ruidos, se publi-- 
ca como de ZERVANTES , no es de ZERVANTES , ni 
lo sueña. 

Más creo: qe jamas ha ecsistido tal Buscapié, 
ni Iia habido para qé. El Qijote fué rezibido con 
tanto aplauso, dentro i fuera de España; qe rpé- 
nas publicado en Madrid, ya en Paris reimpri- 
mió el lindo episodio de L a  Ingrata Marzela 
( qe el menguado CLEIENZIN osa cri tiqizar en sus 
petúlantes .i nezias Nolas al Qijote) ZESAR U ~ e n  

' en Castellaiio , con una traduczion Franzesa suya 
al frente; chantando-le un titulo al susto de 
aqel tiempo: - 

-- - 3 El hóxiiizidio de  la fidelidad ( si mal no 
me acuerdo). . , . ,- . 

Es libro mui raro; pero nó tanto, qe sea unó 
solo el ejemplar qe de él Iie s-alcanzado a ver yo; 
uno, por de contado; ecsistia en la selecta Biblio- 
teca del Marqes de ¿a-romana. 

1 pues he hablado del título estraño de ese 
episodio del Qijote, el .qe CASTRO ha dado al 
supuesto Buscapié (como título i obra do ZEK- 
VANTES) de . 



. , ,, 'j if1 mui ,donoso librillo, llamado el BUSCAPIE, 
»donde demas de su mucha i ecszelente dotrjna, van' 

' 
»declaradas todui aGllas cosas escondidis , i.Ao- ' 
'udeclaradas en el Í N J E N I O S O  TDALGO D* QIIOTE DE 

))LA M A N C H A ,  qe compuso~. un TAL . Z E ~ V A N T E S  D E  

es' mui anacronico , e impropio del buen 'tino i 
gusto de ZERVANTES. Cada siglo tiene el suyo 
para las rotulatas de los libros: los que aliora son 
Ensayos, ántes eran Tentativas etc. etc. - . . . 

S Ese titiilo está torpe- mente contrahecho al - 

sonsonete de otros, qe se usaban cuando ménos, 
medio siglo' antes.de ZERVANTES: i qe; como los. ' 
trajes del tiempo de En tbnzes , estaban ya arrin- 

. . 

do él es un  torpe i grosero absurdo, sin chispa 
de donaire, ni punto de agudeza. 

pios del XVII." - ' 

? 

1 ' 
l 
1 

1 

r1 

14' 
1 

1 P 

/111 
II 1' 

' A /  

I 

4 

I in6ilito qr rn rlrfctrsn" (pues lqiln la  11izo ofenva?) <'ile la P/ir,te~n Parte del Qi~nqra 

esr1ihi6 MIGUEY. DE Z t i v ~ r ~ e s  SAAVEDUA. l'ublicado ron Notus eritieas i billiogrir 

sca~  por D' Anotno DE CASTRO. Cidix, 4848." 

e 

-- - 



Despazito, i .buena letra! Vamos a cuentas.- 
Si  es de letra  de  pnes del siglo XVl, el Busca- 
pié .se escribió ántes de imprimir-se el Qijojotb, 
qe no se estampó hasta prinzipios del XVII , i sa i  
lió e l  año de 1605. - Conqe Hijo no tenemos, 

1 i nombre le poñemos ! " ... 5 . . . 

1 , %, Si alcrnzáran mis ojo&- a ver esa copia - ((de 
otra copia" ( cuento de cuentos ). y$ le lia ser- 
vido de orijinal para impresioii; yo aseguro a 
Ud- qe  se liabia él de ver negro para responder a 

11 mis prekuntai i repreguntas 'sobre el papel , 'la 
letra-etc. ( * ) . - . : . , a  

* : i .  I ,- , 
1 si pasasernos a lo sustanzial del escrito, im- 

venrion , lenguaje etc. etc. , eso ftiera un juizio, 
de qe él saldrla ,< sin rcmision, coulleiiado a' ga- - 

-leras eomo-vil-i torpe fa!sario. , . 
. . 

, ,  4 

. . El, él 'es sín duda alguna el fabricante, i Au- 
tor Úiiico , u prinzipal , de esta caehapucha : en 
la cuál,  si lia tenido allí ( en Cádiz). algun ayu- 
dante, debe de haber sido un zierto Abogado Ga- 

(' f Coti erecto, un docto Acod6tnico cie la Historia, qe tlcspues de errtiia 

por mí esta Carta, ~ l r a n z ó  ei i  Jdíz a ver le ,  me Iia asegura<lo q c  el ta l  pnpelu. 

cito es una fiction ruda, nrzia i chnpiircra, rin arte ,  sin pcrjríio , ni el prner 

6 ;  , . viso (le vvrdad. . f  : 
. ,, : 
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llego, a qien. yo en tiempos dí una jen ti1 zurri- . , 

banda 'con título de 
8 Capuz a CA ... pazos, por el Liza PALOMEQE n 

la cual, como hecha para entre amigos, no llegó 
a publicar-se. . 

.... ADOLFO es su diszípulo, i su ojito dere- 
ello.-I qé jentil pieza de leva sea el tal ADOLFO, 
lo acabará Ud* de i e r  en estas lineas, con qe aca- 
baré de trazar su vera effigies. 

EI es rnuchaclia de unos 20 i tantos a 30 
años: vivaracho, i con un fuego fatuo de fanta- 
sia volante, qe como relámpago, deslun~bra, re- 
llimbi8a ... i no calienta. , 

i Sus estudios,-ningunos: ilgúna su lectura, 
pero varia i viga* Es una Silva de varia leczion; 

- qe--viziosa , como la vaga-vénus , no enjendra; 
El capital de sus lecturas , i el fuerte suyo es 

la Historia: la cuál con solo un poco de retenti- 
va, .sin ejerzitar apénas mas potenzia qe la me- 
moria, suele hazer a muchos Literatos de re- 
pente. 

A eso junta la leyenda salpicada , de Poetas, 
para aprender a mentir mas : i miente sin suelo, 
ni duelo; porqe es mas mentiroso qe 20 Sastres 
i 30 Zapateros en víspera de fi'esta. ' 



De chismes, eche Ud. recado largo:. es una 
chirimia de chismes: no chismean más'en una se- 
mana, qe él en un solo dia , diez ~ u e ñ a s  i ' t o d ~  
un.Coro .de Monjas, alto i bajo; es dezir, Legas, 
i de misa.. 

-. Otra grazia tiene el Anjelito, eii qe es singu- 
lar: qe es la de remedar estilos. Es un arrendajo 
Literario, qe como aqel Castellános, gran reme- 
dador de. tódos en voz y jesto , de qién deiia 

/ - 4  , *  <<No es un hombro Castellános 
En una nazion entera, '* 

- - -1 -+.. 
S < _  

. * ,  
eC 

' éI, como camaleon, se viski de todos los colores i 
colorido de los Autores qe maneja. Si bien, o 
mal, diga-lo el Buscapié qe (repito) es sin du- 

-.- da-obra -suya, En  ella ha becho lo qe haria0r- 
baneja, el famoso Pintor de Ubeda qe zita ZER- 
VANTES , si qisiese vender por de . VELAZQEZ, ~. O 

de MURILLO un marnarfacho contrahecho de su 
mano. 

. A todas estas grazias agrega, el nene la de . 

comvertirse en sustanzia propia el qilo ajeno: en 
el prólogo del Btcscapié , i en el Buscapié mis- 
mo,  puedo yo reclamar . por .mias . mas de 
cuatro plumadas ; aunqe en algúnas ya lo mio 



no lo reconozco yo mismo ' qe ,. soi : su  dueño. 
Como ignorante. temeron , hiénde i raja"por 

donde mejor se le antoja, trabucandi 'las espezies 
qe entrelee, o qe- trasoye.' yg* oyó dezir qe' la 
oqsion de las desgrazias d e ' b ~ v ~ o o  fué 'un -6s- 
crito suyo; i sin mas% más ie 'cuelsa el Padre- 
nicestro 'glosado, como causa de su perdizion. ' 

. La verdadera causa' Je .la encarnizada perse. 
cuzion qe padezió ese ilustre Escritor e11 tantos 
años de enzisrro i de cadena, la cuenta mejor 'su 

. amigo el elegante i discreto Portugues D* FRAN- 
_-- zisco MANUEL DE MELO en su'injeniosísimo 

' 3  apólogo Ciialogal El Hospital de lab 
, . ,  L e l ~ a s . ~  T e  , ,  - S  . . , i a - .  

- - - -  
> ,  

- - -- -. - . . . - .En el cuerpo del Buscapie hai pas-S, de 
qe yo sin duda alguna le Iie heclio I:i costa:.'en lo 
qe clizc del Lizo TAMARIZ a propósito de los Cor- 

' 
covados; i én lo del pati-estevado, (( cuyas pier- 
nas a dos tajadas de melon )>, (diztt) eral? ase- 
mejadas.. . . , .  

Lamentando yo delante de 61 en Cá.diz, don- 
de me visitaba múclio' el aíio de  44, la pérdida 
de inis libros i papeles en' Sevilla, zitaba entre 
otras cosas un ' l '  

1 

I ' 
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3 c Cartapazio de' versos varios de  Inje- 

nios ~ev i l l anos  ; i de otros, 1) 

qe contenia un Cuenlo graziosísimo en octavas de 
u n  Corcovado , poi el L i z a  TAMARIZ', modelo' de 
contar, fázil i deseidadado.-(~e. TAMARIZ no 
he alcáazado , de molde , mas notizia , qe la qe 
en 1575 nos dió ARGOTE DE MOLINA en el Dis- 
cz1r'so sobre la Poes ia  Castellana, qe imprimió . 

al fin 'de El Conde ' Lz4canor.)-Pues cata- te a 

vivito 'a mi TAMARIZ con su Cbrcovado (i Corco- 
vaditos) en el Buscapié.- 

*<- ----Lo del estevado está tomado sin duda de una 
' comversacion qe pasó tambien delante de él, don- . 

de a vueltas de algunos chibtés i cliascarrillos de 
Q E V E D ~ ,  salió s u  dicho verde de un pati-e~te- . 

- . .- vado 9 clezia QEVEDO tenia los c...... en t r epa -  
réntesis." 1 me acuerdo qe yo tambien al mismo 
propósito xité de memoria unos versos del DR' 

. POLO DE MEDINA, Médico do Córdoba (es  dezira, 
.i: a otro en Córdoba ; porqe,'él era Mzaziano " ) 

estevado, qe , si Ia memoria no me da gatiilazo, 
dizen así : 

"Si  t.+ verdad qe son perfectas 
Todas las obras de Dios ,  

I 

, .  i Esas piernas tan mal lirclins, ' 
I > 

Homhre , di qidn te  las di6? 

(' ) Note-se qe rato Ara' c~crilo por nií u pniicri>ios del año 1848. 



I , l . \  

Por rnc<lias lunas opuestas 
' Las reputa el qe las vid, ' ' ' 

1 1 ron alma i movimieritó , <  a i 

1 ' ' . Dos tajadas dl melort? 

, b . r i  
, , *~ ' ' * 

' ¿Mas patente puede estar el plajio?- , . ,  . .  : 

1 '  - , Lo qe dize enel . Prólogo . /  respecto al P* Atia- 
l 
1 ga, tambien . d .  me lo ha garfeado a mí; aunqe él 

despues lo guisa a su modo.- ; - , 
, ,  

, ' I luego, como a n'iño ' con, cornfites, me qiere 
tapar Ia boca con aqel, merengue de "el mbi do& 

1 

to 3,Filólogo Español D* BARTOLOME , , /  !OSE . GA- 

. LLARDO ! )) -Vaya un dengue ! Los pollos qieren 
- -  engañar a los .recoveros. - ; , ,  , ,  1 1  

1 '. 

. . , . . 
- .  asta aqí Iie llegado, amig6 , (' Dios sabe'c6- 

mo) , i de aqi no puedo ya pasar.- Por 10, hasta 
- -.-- -- - - -- - aqíescrito a vuela-pluma, ver6 Ud- q e  si soi ,tar- . L , . 

dio, soi zierto; i si alargo ,la paga de mis deudas 
epistolares, al fin pago largo i justo, capital i ré- 
ditos. , 

Devuelvo adjunt0, el* Bftscapie cuanto mas 
pronto puedo, segun Ud* ine encarga, a vuelta de . . 
correo; i le vuelvo franco (contra el encargo de 
Ud*) para qe mi presenzia, apersonando-me yo 
mismo a franqear-Ie,le sirva en alguna manera 
de seguro. 
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Sirva-se Ud. avisar-me de su recibo, a'vuelta 
de corrGo-, para no estar co i  cuidado. 

De Ud. siempre afectísimo imvaria ble 
' . r Q. S* M* B. . 

, - ' , . . . \ 

V!attLt,Po,,,~ 30s: CjaPPco+o. , , , 

1 > 

v .  
i 

, 

L b  \ I  , 
F .  ,' , ., ": ", 

' . 

A D. TONAS Muñoz , ofizial de la Bibloteca de I 

,. -la Academia de la Hiistoria. I 

i . > 

s .  

- Toledo, La-~%bwqilla 7 de setiembre de 184%. 
, ' $ 7  . , .* 

- s .  -- - ... " ~ e l * ~ u & a ~ i é  eitá mui en caja cuanto 
- Ud* me' dize, i zelebro qe CAVALERI tire con- 

tra él; pues me temí todo 1; contrarió, porqe 
ADOLFO es Iiechura suya; i 41, aa iqe  hombre de 
bien, es inozen ton ' i paradojal. 

-El tal ADOLFO es un pillue~Ó ( Literario), pe- 
tulante parlanchin , retazista jironado , sin estu- 
dios, i sobre- todo sin moralidad liierarii. En SU- 

ma , es un LUPIAN ZAPATA en miniatura. " 
' 

. * * .  , ' ' ,  ( I '  , . . .1 - 



A De PASCUAL GAYANGOS. 

Toledo, La-Albcvqilla 2 mayo i848. * 

. . 
I 

"Amigo i Señor mio: Allá va mi retrasadisi- 
ma contestazion a su última ( desfechada) sobre 
mi pedido de libros, de los del difunto Caiióni- 
go RIEGO. Vengan esos tristes cuatro artículos, 

' los cuáles puede Iiazer Ud* entregar ahí a l  Ordi- 
nario Conde , de Toledo ; sirviendo - se avisar-me 
al mismo tiempo por el correo, para yo acudir a 
la ziudad a recojerlos (rilre ego viventem, qe dijo 
elvenusino). . , - , 

Zelebro ae el nido de  Libros raros Nove- 
1 

Zescos , qe picoteando a todos, de aqí i de allí, i 
a mí mas qe a ninguno, reunió allí la Gazza-La- 
dra de Maese Benito, baya tenido tan buen pa- 
radero 'como la Biblioteca Naziona1.- " Ven acá, 
pan perdido ! " diré yo besando mis zaticos, como 
pobre qe tiene tanta hambre i se? ... de justizia.- 

De los libros qe me' dize Ud* estaba última- 
mente abocado a lograr, el CANZIO~~ERO DE URREA 
es  cu riosísirs~o. i Magnífico ejemplar, qe  me regaló 
en Lóodres la viuda del   en eral Miranda, me 
murziuron a mi en Sevilla el negro dia de S* An- 
tonio del año tantos!- con la zircunstanzia de 
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estar-me nítida-mente encuadernado acullá (en 
Lóndres) de mano. de Mr- Lewis por direczion 
de los Roodes! - No qiero acordar-me de eso; 

' 

porqe de esas, i como esas cosas me han suzedi- 
do, i aun rne están suzediendo, tantas i tantas, 
qe me van consumiendo la vida. 

8 . . *  

I iqé  me dize Ud- del tan cacareado Busca- 
pié de s u  amigote el insigne Do ADOLFO ? De esta \ 

hecha me pareze' qe esa mi Señora Academia de 
las Historias no cumplirá con ménos, qe hazer-le 

, Wfantar ,  en conserva de su dulze memoria, una 
' ,estatua de maxapan Toledano , i plantar-la en la 

Plazuela del Congreso, par con par de la de MI- 
GuesrLLo ZERVANTES, R qien tan majistcal-rnente 

5 -  -.- 
emien¿l"a él la plana-en sus oportiortlanisimas Notas. 

Entre-tanto ( i mal pechdo! ) un Escritor tan 
modesto, corno benemérito de nuestra Historia Zi- 
vil i Literaria, no esn todavia a estas calendas, co- 

' 

mo dijoacullá MELERD~Z al eco de PIRON, 
< .  ' " Ni Acadkmiro siqiere , 

, . ( P a r  mime dcndér~,icicn j !! 

i Fiat, Ffat ! 
En el ínterin, i ,siempre, i por siempre de Ud.' - 

imvariahle afectisimo 
(irr>,ot0eoI14¿ robé .  



A Do ~ ~ O M I N G O  DEL-MONTE. 

' Toledo, en La-Alúerqilla , 11 de junio de 1848. , 

Amigo del alma : Pleito por ménos : rezibo 
carta de Udi avisando-me el de tres mias. Ahora 
falta la contestazion a ellas: -i recorra Ud- sus  
cartularios ; qe no han de ser solas ésas ¡as in- 
contestadas. (En este punto soi impiioyable: no 
puedo sufrir qe mis correspondenzias anden a la. 

cho , i aun por redic1io.- i Mala ve$$eiiza para 
nuestro sig¡o, tan presumido de Crítico i Filo- 

-- - " - *  - -"  - -  'sofiífite : qe haya en -61 mas de un menguado qe 
lleve la petulanzia tan al cabo, como pretender 
qe son del : Divilvo M u n r ~ ~ o  esas chafarrinadas 
del ORBANEJA de Cádiz! En El Faro he leido. un 
articulo qe pone al tal Buscayié sobre las nu- 
bes, i al meqetrefe de su  verdadero Autor 
( ADOLFO) CASTRO por un  astro luminar del zie- 

~ónoaeo  al Articulista, i le reconozco por 
un jentil charlante ; ciiyo estilo perisoldjico , de 



bombo i tambora, como el de tantos i tantos Je- 
rigonzistas del dia , de las falanjes columnarias 
de nuestros Periódicos ,' deja los oidos llenos de 
estruendo, i el alma vazia de sentido. 

... Soi siempre de Ud* afectísimo imvariable, 

, A D* ,TOMAS DE SANCHA , .de la Biblioteca 
Nazi0ml , i Académico de. la Historia. 

. Alberqilla 23 de julio, de 1848. A , 

Amiga i Daeño: Siempre ' a Ud* yo me le sue- . 

lo aparezer a desdias i a deshoras, como ánima 

a Ud* me satisfiziese. 
' 

Diré mi cuento.-Uno de los ramos de nues- 
t r a  Literatura, a qe he sido mas afixionado, es 

el Teatro : i entre las curiosiddades.Teatrales qe 

< ' / !  
' / ,  l 
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liabia logrado atesorar, se cuenta un ecstracto, 
alemanisca - mente minuzioso, hecho de mi mano 
i pluma de ... un Ms*, en 2 desaforados tomos de 
a folio, ecsistente ahí (en buena hora lo diga, i 
el Diablo sea swdo!)  en Ff-3, etc... . 

Capítulo de otra cosa: De re literaria tam- 
bien.-; Qé de cosas, amigo, se están viendo, 
desde qe no nos vemos, en esta República de 
las Letras .... (letras de cambio ) !! 

@e' no nos vemos 1) digo, i redigo qe no nos 
. ---- - vernos, con el hormicuero de tanto Escritor No- 

vel, como bulle-bulle en España, i la polvareda 
qe levantan ; qe nos -retrahe aqella del Romanze 
viejo : @ 

- -  - -  - -" - - -a- - -  . 
" Con la grande polvnreila 
Perdimos a Dofin Reltrane. ' ' 

La mas estupenda es la del parezimiento de 
3 El Buscapié. El hermano Justo, 'como tan 
Zervanteño, estará qe salta de contento: de-le Ud* 
la enhorabuena de mi parte por ese picante artí- 
culo más para su jBiblioteca Zervantesca. 

,Yo, qe soi tambien de los amartelados de 
ZERVANTES, imajine Ud* cómo estaré. No cabien- 
do-me el gozo en el pecho ; desbroclié así con 
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un. amigo Académico (qei por zieilto 'no me ha 
contestado . todavia: - GAYANGOS ) el dia 2 de 
Mayo (((En buenos .dias, buenas obras)) ). Lo qe le 
deiia, es lo siguiente, qe traslado a Ud* para su 
satlsfaczion i cumplimiento en la parte qe le to- 
. ca: (es .menester ayudar a qe se premie el mé- 

. . . rito) ..." , . . . , .  .. 

- . ilIemorias al : 1iormano.-De Ud* afectísimo 
jm'variable Q a  S: 31- B.. .. _ S  I a 

r i  \ 

3 .  

S :  %batt;foll*i G a f f f i t ~ ~ .  
I . .  ' 

1 
S I .  

1 

I - -  _ 
h l - - - - ~ O s P - - -  , 

. . 
P 

, . + a <  . . . .  r : ,  + - 
SR: D* JrrsTo SARCUA. (:i:) : ' i 

l * ' !  - 

t .  . . . a >  ' 1  

_ _ _ , _ _  - -  _ .  e .--_l-.- Albsrpilla, $9 do agosto de 4848. . a -  

; : j . ,  , ' t . 
. . 

T a n  sabroso me lia sido el saborete de su fa- 
vorezida ; cuanto i Ó  ihéios p6dia , en estos caní- 
culares, esperar-iiie qe un sujeto como *Ud*, em'- 
frakcadp en *tintos i tan graves negozios , pudie- 
'se 'haier-se 0zi6 i sola; para tendbr as! la plu- 
ma tan l a r p  i calaixi--mente; &las, para estos 

[ * )  Iiertnano ilr 1). Toars: es 'S ijcto rn riicii rorripitr I n  mo<l<ktir con 1% 
fina rrtrcli7:oti ; i tiene rscrito! iin 1rr;;o i cirrii~..ísirno nrtii i11o contra El Iirtr. 

CCIL'I*. a \ 

5 
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casos se hizo el proverbio de qe a Haze más el 
qe qiere, qe el qe puede : )) i esto más tengo qe 
amradezer a -  la fineza de Ud. 

- 3 ,  
Siento haber, con mi parabien de buscapié 

interrumpido a Udo en tan buena i sabrosa obra, ' 

como es la lectura de mis tocayos CAIRASCO i 
SEGURA. El primero fué un Guanche, Injenio de 
fázil i fecunda vena, a qien debe la Lira Espa- 
ñola no-pocos primores: los Esdrújulos, fué él 
qien los redujo a estilo i usanza entre nosotros. 
I SEGURA es segura-mente un .  río de oro-pu- I 

,_--- - 
- risirno, en Lengua i Poesía Castellana.- 

Ayude-me Ud. a sentir ahora, si se déjan &- 
' tos Tíbares i Pactolos, para pasar 'a las escorias 
i zenagales inmundos de eso asqeroso Busca- 

- -  - "  - - , - " -  - 
pié !.. . Si en SEGURA tódo es oro zendrado , en 
ADOLFO, tódo es alqimia cobriza; si en CAIRAS- 
co, vena limpia i pura ; en CASTRO, bascosidad 

. i bahurr,i~~a. 
Yo conozco bien a este meqetrefe, a este 

Caco Literario: i, en verdad qe no sé dezir a Ud* 
q6 admire mas, si su osadia petulante; o la ig- 
noranzin supina de nuestro tiempo; qe a seme-- 
jante jamacuco le Iia dejado a todo su sabor des- 
pachar-se , i Iiazer su juego. 



¿Qé es del gusto? Qé es de la sindéresis? 
JQB es del criterio ? ¿De tal manera se ha co-,  
rrompido, i bastardeado- todo ; qe se ha perdido 
entera-mente el sabor espezialísimo de las cosas 
de ZERVANTES ? 6 NO hai ya Zervantistas ? 4 No 

- hai ya Españoles ? ¿ Qé zeguedad es la de nues- , 

tro siglo, qe las chafarrinadas del mas cliapuzé- 
ro Pinta-monas, las brochadas de un ORBANEJA 
pasen, a 'zienzia i pazielizia de la España to-- 
da,  por pinzeladas maestras de los VELAZQEZ i - 

mio i privilejio a la superclieria de un Saltimbán- 
qis , qe a-esos tales Miestrazos, i a ese tal Go- 
bierno, se lia vendido por- todo (alabado sea, i 
benditg !) por todo un ZBRVASTES: es dezir, - 

por el hombre de mayor, i mas fino injenio, qe ha 
~roduzido la Naturaleza en todas las ~ i t e r k u r a s ,  
Iiasta donde alcanza la riotizia de los hombres!!!. .. 

De Ud* afectísimo deseoso S* i A *  Q* S- M* B* 

. 



/ 

\ 

Alberqilla, 32 dc agosto de 1848. 

iin jentil pzaliapié ; 'i diera-&-le liiego , si mis 

- El año pasado, cualido volví de ahí ,. poia.- ferias, 
..--- . encontré mi cuarto abierto, i... lo qe es 

,--- 

dad de Sevilla. 

Alberqilla, 22 seticmhrc 1848. 

hiiligo qerido: Mi afecto, ante todas cosas, i 



para escribir a Ud* estos renglones. 
- Del u n l i b r o  es Ud .co -au t~ r : . . e l  de lDn* - 

Cusi ,sobre Magnetismo i demas zarandajas.0 
Del otro (el famoso Bzcscipié), cuando mé- 

amigo i i cn te~~raneo de cse segiin(lo ZERVANTES 

mi parte qe no me olvido de las ollas de Ej ip t~ :  
qe en mejorando Dios sus horas ... 

~ 

<-  -- 

-a-- 

4Atberqi~la, 13 de octubre do 1848. 
. . 

. Mi paisaiio i Diieño : siento mucho qc se Iia- 

l 
. 

/ 

l 

j /  

l /  
1 
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ya Ud* molestado en justificar su silenzio subre 
el recibo del SORAPAN qe, en cumplimiento de mi - 

: oferta,mandé a Ud* tan luego como le eneontrh, 
.Yo no acriminaba su silenzio; estrañaha-le si: 

- mi carta solo-se dirijia a sabersi ~ d *  habiirecibi- 
do el libro ; porqe al cabo de tantos meses, qe yo 
se le habia emvíado, igiioraba su'llegada. 

Paso ahora a responder a las dos preguntas, 
curiosas i criticas, qe Ud* me haze. - Empiezo 

- por la de las Cartas de AZARA.., etc. - . 

Pasemos a la otra pregunta:- Buseapié ...- 
.- --- E1 Buseapié, amigo mio, es un pastucho, crudo, 

indijesto i asqeroso, amasado por las manos zo- 
pas i puercas de ADOLFO DE CASTRO. Esto 'me 

< -  - * -- --- -,-fñiéfittas yo, con todos los recados de justifca- 
zion correspondientes 1'0 hago así saber al muna 
do, adelanto a Ud* copia de algunos rasgos de 

tes Cartas a mis amigos. 
El tal ADOLFO es un pilluelo Literario qe me- 

i Mala vergiienza qe los Españoles se hayan 
. dejado así liazer la mamola cle tal papa-natas; i 

qe un Franzes haya sido el primero qe ha des- 



cubierto la trampa de .esta torpe supercheria! En - 
el periódico Franzes La Presse de 9 de Julio se 
lee un ecszelente artículo contra el tal Buscapié, 
qe pone al tal ADOLFO de oro i azul. ' 

Mas, en otra Prensa de La-Habana pareze 
l 

i e  se ha estampado tambien otro artículo contra 
el Buscapié , a qe he visto la contestazion trium- 
fante de ADOLFO ; i no la estraño : 

1 6  El Señor D. Juan de Robres , . . 
Con caridad sin igiial , 
Hizo este Santo Hospital - 

_y- -- ( 1 tambien hizo los pobrea ). " -. , 

Mi opinion es qe el artículo en coritra; i el 
articulo en pró , son ambos de una misma-mano: 

- -  -- comviene- a ?saber, de la mano i pluma' del insigne ' - 

i nunca bien ponderado De ADOLFO DE CASTRO i 
otras yerbas. -Repito, amigo, que es un pillete 
Literario, abonado para eso i mucho mas. 

Me ha hecho reir miicho una Carta qe he al- 
canzado a ver aqi del ABATE LISTA sobre esto del 
Buscapié : la cuál prueba de justa, liasta la evi- - 

denzia, la pobre opinion qe siempre me ha me- 
rezido la sesera de ese búen Abaté: - es una . 
calabaza. 



*A-- - 
DE EAPATIILLA* 

+ Picoteando sobre .varias p n t o s  de amena. 
~iteratura en Cádiz el año de 1844 varios afi- . 
zionados a las Buenas-Letras , presente A D ~ L F O ,  

se trató de El Buscapié; i Do. BARTOLOME GA- 
~ ~ n n o o  sostuvo qe jarnas habla ecsistido tal obra, 
ni liahido para qé : - qe ese tole- tole, sobre im- 
fundado i absurdo, era -mui moderno' : -'i qe 
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bia él estado alguna vez tentado a forjar un Bus- 
capié contrahaziendo así i asá (i dijo el como) el * 

- estilo de ZERVANTES : echar -le luego a volar ; i 
cuando mas comfitados estuviesen con su Bus- 
capié los nezios , +qi tar- se é1 !i mascarilla, i can- 
tar claro qe todo era chácliara. - 

, . 

De aqí el supuesto Buseapié de ZERVANTES. 

ADVERTENZIA FINAL* 

" < - 
-----Todo cuanto qeda arri'ba dicho, zc adelante se dyere, 
tocante a D ADOLFO DE CASTRO, con ocasiol~ 'de El Buccapié, 
qe se ha adantado apzcblicar como obra de ZERYANTES, 
apela sobre el D. ADOLFO en cuanto hombre do Letras, sal- 
va siempre de toda personalidad ofensiva su persona. 

- -  *-- -- . - - - -  

'~BattoPo,tt I  X~I Cja1'Patao. 



' SEGUNDA PARTE - 
( qe es l a  mac lastimosa) 

AL CASCABELESCO 

~ i 1 4 c a ~ - w ~ ~ o ~  >e ZAPATILLA* 

: ILUSTRAZION AL PUBLICO 
iiobre la causa ocasionat de la  C a r t a  de LUPIAA SA- 

PATA, 1 demas rr6icnlos snbslgolenter~ de la mlsm* 
* 

mano 1 pluma, pablicados contra D* B e -  a CALLAB- 
DO en el perlbdlco sabatlno t a - ~ l z r a t r a x i o n  , dende 

- - F e - - -  

Visitando yo en esta corte, de vuelta de la aa- 
tisua de  all la di lid, donde he engañado los ri- 

, gor& de esta imvernada con el ameno trato de 
sus naturales, a mi amigo el ilustrado Habanero 
D* DOMINGO DEL-MONTE , éste me llamó señalada- 
mente la atenzion , de entre las personas qe es- 

, taban en su gavinete, para D* ADOLFO DE CAS- 
TRO, rezien llegado de Cádiz ; a qien yo al pronto 



hube de no conozer.,.porqe. allá le dejé años atras 
barhi-raso, i acá me Ie encuentro ahora mui bar- 

, . %  < , > * *  - \ : ,  < ,! < 

Bi -fosco. 
A+mi' despedida Caballero DEL LkomT~ me 

- favorezió con un ejemplar .del. Prospecto de la ' 
obra inmensa qe piensa escribir i publicar el in- 

I jenioso kmlricáno De RAFAEL,MÁR~ÁBARALT Con 
I título de 

1 f r . :  

8 ~iczionhi.& k i t r i i  he. li Lk,igua Cast ellanq: 
' -  el cuál, al mareliar yo para T.oledo,al día siguiente, 
1 

1 le . ,  de~olví .por  máho , .*de . i . 5 r  nuestro . .; comuri*,ami~o el 
l 
I S- __- famoso ~ r a b i s t a  . $ ,  ~G~u .~aoos ,  .,.: . , &  ,. con t k a  - . -  espelita S del 

S,  3. 'tenor siguiente : 
l 

l \ 

I 6  A D* DO~INGO DEL-I\I~NTE. 
l 

- .  
' 

. .. 
'SR* D * , D O ~ I N G O  ; mi dueño : El de una obra es la  

profesion de Fe Literaria de su Autor. ,' 

; El de la qe nuestm.DS RAFAEL MARIA, con muestras de 
aígunos artículo S de la A,' se ha servido bautizar con el nom; 
bre de DXCZION ARIO Matrir; de nuestra Lengua ; i qe, cuaiido 
Dios sea servido (no lo verán mis ojos!) de qb por los últimos 
vocabIos de la Z , llegando .a la palabra Zzcmo, visto ya mas 
de claro en'claro el jugo qe haya dado su Vocabulario, podra 
nuestro Vocabulista crismar, si qiere (con igual propiedad 
por DICZIONARIO Emperatr i~;  , , 



se aprende a andar: pero en estas cosas de Lengliística non 
opportet rtudare, sed studu&se. 

Siento, porqe le  qiero bien, qe nuestro buen amigo se ar- 
roje.asf ¿xabr&pto,, con tan'poco biscocho i matalotaje, a 
empre-nder, una navegazion tan.larga, ziega yuborrascosa, .co- 
mo'la dei ~ a r e ~ & ~ n z t &  de nuestro idioma ; chantando-se 

Mar ~ i ' n  k&6r en'sú +idti vis i -mas mares, qe el mar pinta- 
do-mlss-mapas, i elimar vivo qe, con significado idioteo (qe 

Vrrsos dc un Epigrama clt 3 T o r . r r i ~  $1 Yirjp, t1c qc n o  nie ncut rilo toclo 
< . f .  

cntrro: rifra el cuento do un V i ~ c s i n o  qe vi; rii BIndrirl i;na yrozeeion tlr Niiios 



Cuatro) no le conozl al-pronto, cuando Ud* me le enseñó; 
porqe yo haze 7 años, le dejé en Cádiz barbi-poniente, i 
ahora me le encuentro en Madrid con la jeta mui zerrada de 

A mi vuelta de Toledo he rezibidó del SR. 
D* RAFAEL MARIA BARALT la siguiente Carta: 

«SR. D. BARTOLOME JOSE GALLARDO. 

- Mi estimado Señor y amigo: estampado apé- 
nas el Prospecto del Diccionario-Matriz de ta 
lengua castellana, y aun antes de comunicarle- 

, - - - -. - - -- a l  público , tuve especialisirno cuidado de enviar- . 
le un bjernplar con carta en que le pedia su Ópi- 
nion y consejos. ~ i c h a  carta, sin tilde de m4s ni  
de ménos , es la que 'copio á continuacion ; y la 
que tambien va adjunta, de D. Agustin Moralés, 
es buen testigo de la solicitud y empeño grande 
que puse en que llegara oportunamente a' sus 
manos. No es culpa mia que semejante objeto se 

(*  ) ittzibida el 48. 



frustrase, segun en estos dias he llegado á en- 
tender, pues en la direccion que di  á la asende- 

1 
reada, y por lo visto ya extraviada'epístola , fui . - 
guiado por los informes de amigos comunes que I 1 

. no supieron decirme el paradero cierto de Vd. á - I 1 
fines del año próximo pasado. 

Ahora creo deber añadir solo una cosa; y es - 

que jamás me ha pasado por las mientes que 
pueda ser yo único autor de una obra como el 
Diccionario-Matriz. El que haya leido con aten- 
cion su prospecto echará de ver que para Ilevar- 
lg-á-Fab~ cuento con la cooperacion y los auxi- 
lios de otras' personas, entre las cuales la prin- 
cipal, si no la-primera, es Vd. Así que toda mi 

-diligencia- y esfuerzos se encaminan de presente 
-- - ,--, 

a conseguír los cuantiosos fondos que se necesi- 
tan para pagar con decencia los trabajos ; resul- 
tando de todo que en la empresa solo me cabrá la 
gloria de haber reunido las luces de todos los 
Sabios del pais, y de haber inventado u n  méto- . 
do por medio del cual acierten ellas á coexistir 
juntas y con armonía en un todo dispuesto y or- 
denado segun reslas hasta Iioy desatendidas, y 
que son en rigor las únicas que en el estado ac- 
tual de los conocimientos liuinanos cabe y cum- 



pie :seguir en las producciones de esta clase. 
- Soy su afectisimo amigo y S. S. &. S. M. B. 
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' illadrid y 2i  'de Dicie~ibre~ de 1850. " 
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- 
: : M i :  estimado amigo y dueño: ,el interés que 

'sie~ripie ha tomado Vd. por .todo lo que de algii- 
- 

- - -  ,na manera puede ser provechoso~ál cultivo y lus- 
-tre da ni~cstra lengua y literatura, me .mueve 5 
enviarle el adjunto -prospecto. de un Dicciona- 
&o-Matriz de la lengua castellana .que pienso 

;publicar, y de qué ya en tiempos, ' si mi memo- 
- ria' no ,ine engaña, le hablé 'aquí en ; Madrid : lio 
&que yo crea que mi trabajo , tal' boiilo. está , sea 
-ni con ~inuclio una gran cosa ; sino que,  tal cual 
es, con Ins correcciones y mejoras que los Sabios 
sugieran , 'acaso pueda (Dios'mediante) llegar á 

- sei*lo. P por eso, no. á impulsos de orgullosa pe- 



dantería3 ciega vanidad , muy distantes,,de!mi 
Ilan4y . ,+ A + 1  sencillp ,. $carácter . - , . .sinq,son, . h.l .. . N ,  la? .> I respetuosa - 
deferencia , A L  r que, -. debemoqtodow . . . . . .+*  . . á , los , i ,que,han j S , s  - p:~ .+ ,~ , . c21  Sahir 
do conquistar,, , al pfeciq h /  ... de . mu~lios .. .> e . *  a,ños ... dei ,-+u. de$- , . j  

velos y Eltigas gloriosas, cl título y legitimo ho- 
, , r .  nor .3e maégfi$s:,i+$; a?np 8 9 v&,.;, como al pri - 

mero y .mas acabado de ,  Jos ide,,npestqa, lc?gue y 
c ..- 

letras.. , en- demandi de.,adyerten~ias~.g~.ig~nsejos: - . .. . . - 

que, eliTrutori&dq,$"iciq, y, fallo, .de; talihombre ,.' L 

como U..; pvede.,x si, ~&.pbra,,~a!e~,d,go,: 
mulasme .á. ,qqtiiiuarla ,..y .t.consolarme. .. . & . V .  de, mu;; 
.chas;aflicqianes; que. .Presiento :: )ó:, si por ,?ntu; 
tusa voy .errado.,, .,geñalarme, e\ b.uen -. ,,capj?q;;. ,ó 
en; hn , supuést~  ;caco .que e* na&Qayp .?c$ta? 
doij desengañarme 4 ,tiempo:, ant.es, q ~ . e  . en Far 

? -  = - ' X- . . L i i L  . . . 
mafia l empresa coipprqmet~ las,,fueyzas , . tpaas ,de 

- mi yida, mis jcasisirnos recursos, mi noml>re - 
4,. 8 :. , * . , 2  : .  

y mi suerte. 
Mi confianza en su .honrartez y en su talento 

es 9 pues 9 .  , l ? , s c a ~ y  ,\:e ,e@; ,y!est!ah,:y-"!?L[ . 
atrevo á darle. Sírvame ella tambien de escusa, 
y c r ~ ~ ~ e t , & ~ ~ e & & . - j $  , wyB)11 

.' 


